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Cordial saludo Srs. JUZGADO 01 DE FAMILIA DE ORALIDAD DE CALI
Proceso:  PROCESO VERBAL SUMARIO DE FIJACION DE CUOTA ALIMENTARIA Y REGLAMENTACION DE VISITAS
DEMANDANTE: MARIA ISABEL LLANTEN PAZ. 
DEMANDADO: CRISTIAN NOGALES CLAROS
MENOR: THIANA NOGALES LLANTEN.
 
RADICADO:76001-31-10-001-2023-00283-00.

Mediante el presente, me permito Adjuntar:

1. Escrito con el contenido de la Contestación de la Demanda
2. Demanda de Reconvención
3. Anexos de ambos documentos.

Gracias por su atención

--
Ruben Dario Duque I.
ABOGADO 
Cel: 312 270 5820 - 3163640177-4064077
rubenduque@dsabogados.com.co
CALLE 12  No. 3 - 42 Edificio Calle Real  / Ofc 903 Centro
CALI - COLOMBIA 
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SEÑOR: 
JUEZ PRIMERO DE FAMILIA DE LA ORALIDAD DE SANTIAGO DE CALI 
E. S. D.  

  

Referencia: Contestación de la Demanda. 

   

PROCESO: VERBAL SUMARIO DE FIJACION DE CUOTA ALIMENTARIA Y 
REGLAMENTACION DE VISITAS 
DEMANDANTE: MARIA ISABEL LLANTEN PAZ.   
DEMANDADO: CRISTIAN NOGALES CLAROS 
NIÑA: THIANA NOGALES LLANTEN. 

 

RADICADO: 76001-31-10-001-2023-00283-00. 

  

Rubén Darío Duque Idrobo, mayor de edad, vecino y residente en Cali- Valle, 

identificado con la Cedula de Ciudadanía No. 1.144.167.817, Abogado titulado y en 

ejercicio, portador de la T.P. No. 279.483 del Consejo Superior de la Judicatura; 

obrando dentro del proceso en referencia, en condición de apoderado judicial de la 

parte demandada el señor CRISTIAN NOGALES CLAROS, identificado con Cedula 

de Ciudadanía No.1.144.065.183 y padre de la niña: THIANA NOGALES LLANTEN, 

por medio del presente escrito y dentro del término legal, me permito CONTESTAR 

la DEMANDA de la siguiente forma:  

A LOS HECHOS:  

PRONUNCIAMIENTO ACERCA DE LOS HECHOS:  

En cuanto a los hechos de la demanda manifiesto que desconozco la veracidad de 

los mismos que sirvieron de sostén a la demanda impetrada, pues no tuve ni he tenido 

conocimiento de su existencia; Por lo tanto, me atengo a lo que resulte aprobado 

dentro del proceso, no obstante, me referiré a cada uno de los hechos de la demanda 

así:  

Primero: Es cierto, tal como lo indica el registro civil de nacimiento de la niña THIANA 

NOGALES LLANTEN, NUIP 1.109.938.375, indicativo serial No. 60061654.  

Segundo: Es cierto, aunque no existe ningún documento de Comisaria de Familia o 

Instituto Colombiano de Bienestar Familiar (ICBF) que establezca un acuerdo de 

custodia y cuidado personal de la menor THIANA NOGALES LLANTEN entre la 

progenitora y mi representado.   

Tercero: Parcialmente cierto, mi representado reside en los Estados Unidos, pero si 

tiene una comunicación virtual con la menor THIANA NOGALES LLANTEN, tal 

comunicación se hace a través de video llamadas entre semanas, no hay una 

comunicación presencial constante ya que el padre de la menor no reside en el país, 

pero si ha visitado a la menor las veces que ha estado en el país.  



Cuarto: Es cierto, el señor CRISTIAN NOGALES CLAROS está de acuerdo a que la 

niña ingrese al jardín infantil y ha estado dispuesto a cumplir con la obligación para 

que la menor tenga acceso a una buena educación.    

Quinto: Mi prohijado siempre ha cumplido con la obligación, actualmente cumple con 

una cuota alimentaria 500.000 de manera mensual, y desea seguir cumpliendo con 

su obligación por el bienestar de su hija THIANA NOGALES LLANTEN, además está 

de acuerdo en suplir las necesidades de la cuota alimentaria siempre y cuando se 

haga un ajuste del valor de la misma de manera justa y equitativa, es decir que ambos 

padres cubran las necesidades de la menor y cumplan la cuota alimentaria en partes 

iguales, es decir 50% cada uno.  

Sexto: No es cierto, en la actualidad mi representado ya no cuenta con esta empresa 

transportadora, se encuentra inactiva tal como lo demuestra el documento aportado 

en las pruebas que soportan la demanda interpuesta por la señora MARIA ISABEL 

LLANTEN PAZ, demostrando que mi prohijado actualmente no cuenta con esa 

capacidad económica para solventar los gastos tan excesivos o exorbitantes que 

plantea la madre en este asunto. 

Séptimo: Es cierto de la celebración de la audiencia de conciliación en el Centro de 

Conciliación FUNDAFAZ, de parte del señor CRISTIAN NOGALES CLAROS siempre 

ha existido el ánimo conciliatorio frente al asunto que nos concierne en este caso, 

velando por bienestar de su hija THIANA NOGALES LLANTEN. 

Octavo: No es un hecho inherente al asunto de la demanda, es un presupuesto 

procesal para la procedencia de la misma.  

 

FRENTE A LAS PRETENSIONES:  

  

Me opongo a las pretensiones solicitadas en el libelo respectivo de la demanda en la 

siguiente forma: 

A la primera: No me opongo. La niña tiene por supuesto derecho que los padres 

velen y se responsabilicen por su manutención y bienestar. Sin embargo, dicha 

responsabilidad recae en ambos progenitores y no únicamente en el padre de la niña. 

A la segunda: Me opongo a dicha pretensión, puesto que el valor exigido para la 

manutención de la menor THIANA NOGALES LLANTEN, es excesivo a los cálculos 

y gastos que realmente requiere la menor. Además de que, se puede demostrar que 

en los gastos establecidos para el sostenimiento de la menor, existió un error o mala 

digitación en la sumatoria total de los ítems de los gatos, como lo fueron la sumatoria 

mensual de la matrícula del jardín infantil, como también un error al dividir los gastos 

correspondientes a los servicios públicos de hogar y canon de arrendamiento, 

teniendo en cuenta que en la vivienda no solamente reside la menor junto a su madre 

y su abuela materna sino que además convive con ellas su tía materna, por ende 



están incluyendo los gastos de la antes mencionada (tía materna) y estos claramente 

no le competen ni son responsabilidad de mi representado. 

A la tercera: Me opongo a que se determine un régimen de vistas de la forma 

deprecada por la parte actora. 

Punto 1: Me opongo a que solo el padre pueda tener comunicación con la niña 

únicamente, los fines de semana y cada 8 días, puesto que tanto el padre progenitor, 

como la niña, les asiste el derecho a una comunicación y contacto constante y 

permanente, por lo que dicha relación, no debería ser limitada a determinados días y 

horas de la semana.  

Punto 2: Respecto a las visitas presenciales, me opongo a que únicamente se le 

permitan hacer visitas tanto al progenitor como a sus familiares una vez al mes y 

dentro del domicilio de la niña. Lo anterior en razón de que esta medida limitaría el 

ejercicio y goce de los derechos que les asisten tanto a la niña como al padre 

progenitor. 

Punto 3: Me opongo parcialmente, en el entendido de que además de las visitas 

virtuales, las mismas puedan ser presenciales en cuanto exista la posibilidad. 

Punto 4: No me opongo a dicha pretensión. 

Punto 5: No me opongo a dicha pretensión. Sin embargo, debe quedar establecido 

en caso de ser visitas presenciales, la posibilidad de salir del domicilio de la madre 

con la menor, en los eventos que el padre progenitor se encuentre en el país. 

A la tercera: Me opongo, como quiera que, quedara demostrado en el trámite 

procesal que el demandado no ha incumplido con sus obligaciones legales para con 

la niña. 

A la cuarta: No me opongo al presupuesto procesal. 

EXCEPCIONES DE MÉRITO:  

Falta de causa para demandar: Puesto que, dentro del proceso quedara demostrado 

que mi prohijado, nunca ha incumplido con sus obligaciones legales en cuanto a la 

cuota alimentaria y demás necesidades de manutención de la niña y mucho menos a 

las obligaciones morales, que le asisten como progenitor y que ejerce de la mejor 

forma posible de acuerdo a las circunstancias particulares del caso concreto.  

PRUEBAS  

PETICIÓN EN FORMA INDIVIDUALIZADA Y CONCRETA DE LOS  

MEDIOS DE PRUEBA  

  

Solicito, Señora Juez, sean decretadas, practicadas y tenidas en cuenta las siguientes  



  

Pruebas: 

  

TESTIMONIALES:  

Solicito se tengan en cuenta las declaraciones testimoniales de las siguientes 

personas, mayores de edad, domiciliados y residentes en Tuluá, para que depongan 

sobre los hechos de esta demanda.  

❖ Señor MATTHEW MONTOYA CLAROS, persona mayor de edad, identificado con 

la cédula de ciudadanía  No 1.127.229.560, quien puede ser notificado  en la 

dirección 1920 E EDGEWOOD DR APT Q5 LAKELAND, FL 33803. Celular +1 

(813) 557-2044, correo electrónico montoyaclarosmatthew@gmail.com  

❖ Señora ISABEL CRISTINA CLAROS PRADO, persona mayor de edad, 

identificada con la cédula de ciudadanía  No. 31.961.332, quien puede ser 

notificada  en  la dirección Calle 8ª # 56 – 20 Apto D416 Cañaverales 4, Cali - 

Valle. Celular 318 722 8071, correo electrónico isabelcristinaklaros69@gmail.com 

❖ Las anteriores personas se pueden notificar en mi oficina de abogado, haciéndose 
necesario citarlas, para que declaren sobre lo que saben sobre los hechos y las 
pretensiones de la demanda, manifestación esta donde se pronuncian sobre los 
hechos que le consten de la demanda impetrada al tenor del artículo 212 del 
C.G.P.  

.  

  

DICTAMEN PERICIAL.  

  

Señor(a) juez, de la manera más respetuosa, solicito se sirva ordenar la valoración 

psicológica de la niña THIANA NOGALES LLANTEN., a fin de determinar si han sido 

víctimas o cuenta con algún problema psicológico que le dificulte la relación con su 

progenitor, como lo afirmo la parte demandante.  

  

DOCUMENTALES  

  

1. Anexo 1: Facturas de consignaciones para el sustento de la menor THIANA 

NOGALES LLANTEN. 

2. Anexo 2: Facturas de compras (ropa, zapatos, juguetes, alimentación, joyería, 

entre otros) y envíos para la menor THIANA NOGALES LLANTEN. 

3. Anexo 3: Green Card, pasaporte del señor CRISTIAN NOGALES CLAROS. 

4. Registro civil de nacimiento del señor CRISTIAN NOGALES CLAROS. 

5. Anexo 4: Compra y venta de camión (traducción oficial) 

6. Anexo 5: Estado operativo de la empresa CRISTHI TRANSPORT LLC (traducción 

oficial) 

7. Anexo 6: Certificado de disolución de la empresa CRISTHI TRANSPORT LLC 

(traducción oficial) 



8. Anexo 7: Fotocopia de la cedula de la señora ISABEL CRISTINA CLAROS 

PADRO (madre de mi representado) y fotocopia de la cedula del señor MATTHEW 

MONTOYA CLAROS (hermano de mi prohijado). 

  

ANEXOS: 

  

- Poder para actuar.  

- Documentos de pruebas documentales.  

  

 

FUNDAMENTOS DE DERECHO: 

 

Fundo este contenido y oposición en lo dispuesto en los artículos 73 y s.s., 96 y s.s., 

390, 391, 392 del Código General del Proceso, los derechos de los niños, niñas y 

adolescentes, preceptuados a partir de la Ley 1098 de 2006 y el artículo 44 de la 

Constitución Nacional. 

  

NOTIFICACIONES:  

 

Al demandante: en la Carrera 108 No 45-55 TORRE 5 APTO 205 CONJUNTO 

NOGAL. Teléfono celular: 3053534800. 

Dirección electrónica: isallanten4@gmail.com. 

 

Al Demandado: Domiciliado y residente en los Estados Unidos en 1920 E 

EDGEWOOD APT Q5 LAKELAND, FL 33803. Para efectos de las notificaciones 

judiciales, las mismas se recibirán en la oficina del apoderado del demandado en la 

Calle 12 # 3-42. Oficina 903 de Cali – Valle. 

Tel: (+1) 7867055590 (EEUU).  

Dirección electrónica: crismatt19@hotmail.com 

 

El Suscrito: recibo notificaciones en la calle 12 #3-42. Oficina 903 de Cali – Valle. 

Correos electrónicos para notificaciones judiciales: 

rubenduque@dsabogados.com.co - contacto@dsabogados.com.co  

Teléfono: (602)4064077. Celular: 3122705820. 

   

Cordialmente,  

 

  
____________________________  

RUBEN DARIO DUQUE IDROBO 

C.C. No. 1.144.167.817   

T. P. No. 279.483 del C. S. de la J. 

Apoderado. 
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SEÑOR: 
JUEZ PRIMERO DE FAMILIA DE ORALIDAD DE SANTIAGO DE CALI 
E. S. D.  

  

Referencia: Demanda de Reconvención. 

   

PROCESO: DEMANDA DE RECONVENCION – CUSTODIA, CUIDADO 
PERSONAL Y VISITAS – PERMISOS A MENORES DE EDAD PARA SALIR DEL 
PAIS.  
DEMANDANTE: CRISTIAN NOGALES CLAROS. 
DEMANDADO: MARIA ISABEL LLANTEN PAZ.   
NIÑA: THIANA NOGALES LLANTEN. 

 

Rubén Darío Duque Idrobo, mayor de edad, vecino y residente en Cali- Valle, 

identificado con la Cedula de Ciudadanía No. 1.144.167.817, Abogado titulado y en 

ejercicio, portador de la T.P. No. 279.483 del Consejo Superior de la Judicatura; 

obrando dentro del proceso en referencia, en condición de apoderado judicial del 

señor CRISTIAN NOGALES CLAROS, identificado con Cedula de Ciudadanía 

No.1.144.065.183 y padre de la niña: THIANA NOGALES LLANTEN, por medio del 

presente escrito y dentro del término legal, me permito interponer demanda de 

reconvención de conformidad con lo preceptuado en el Art. 371 del C.G.P. En contra 

de la Sra. MARIA ISABEL LLANTEN PAZ, vecina de Cali, identificada con la Cedula 

de Ciudadanía No.1.108.255.683. Lo anterior para efectos de que se regulen los 

derechos de la Niña: THIANA NOGALES LLANTEN., en especial los que tienen que 

ver con la custodia, cuidado personal y visitas. Así como también los permisos para 

salir del país de la hija. Para lo cual pongo de manifiesto los siguientes:   

HECHOS:  

Primero: Los señores CRISTIAN NOGALES CLAROS y MARIA ISABEL LLANTEN 

PAZ, en el pasado, sostuvieron una relación sentimental y marital, donde producto de 

la misma, procrearon a una única hija, la niña THIANA NOGALES LLANTEN, nacida 

el 20 de octubre de 2019, tal cual como consta en el respectivo registro civil de 

nacimiento de la niña. Indicativo serial No 60061654 de la Notaria 5 de Cali.  

Segundo: En la actualidad, la custodia y cuidado personal de la niña, ha venido 

siendo ejercida por su progenitora y su abuela materna. Sin embargo, lo anterior 

nunca ha sido convenido, ni aprobado por el padre de la niña.   

Tercero: Mi representado reside en los Estados Unidos y debido a dicha 

circunstancia, se han presentado dificultades en cuanto a la comunicación presencial 

con su hija. Sin embargo y en la medida que la madre y la abuela de la niña lo permiten 

si ha tenido una comunicación virtual con la niña THIANA NOGALES LLANTEN, a 

través de video llamadas y también ha visitado a la niña las veces que ha estado en 

el país, en los términos que la madre arbitrariamente ha permitido.  

 



 

 

 

Cuarto: Adicionalmente y como quiera que, al parecer la madre de la niña, no ha 

comprendido los derechos fundamentales que le asisten a la misma, en cuanto a la 

relación con su progenitor y con los familiares paternos, se han presentado 

inconvenientes al momento de las vistas presenciales que realiza la abuela paterna 

Sra. ISABEL CRISTINA CLAROS PRADO, identificada con la Cedula de Ciudadanía 

No.31.961.332.      

Quinto: Dichos inconvenientes, aducidos en el hecho anterior, tienen que ver con que 

la madre de la niña, muchas veces niega el derecho a que la visiten presencialmente 

y de igual forma no permite que la niña salga de la residencia por ningún motivo.   

Sexto: De igual forma, la demandada manifiesta e incluso presenta demanda en 

contra de mi prohijado, aduciendo que el mismo, no aporta lo que le corresponde 

como fijación de cuota de alimentos y manutención de la niña. Sin embargo, esto no 

es cierto, puesto que el padre de la niña siempre ha respondido por las obligaciones 

legales que le asisten e incluso nunca ha dejado desprotegida a la niña en cuanto a 

sus necesidades.  

Séptimo: Como quiera que los padres no consiguieron llegar a ningún acuerdo 

conciliatorio, la madre de la niña, interpuso demanda en contra de mi apoderado, la 

cual cursa en el Juzgado 01 de Familia de Oralidad de Cali. Rad. 6001-31-10-001-

2023-00283-00.  

Octavo: Dicho proceso interpuesto por la madre de la niña Sra. MARIA ISABEL 

LLANTEN PAZ, no hizo referencia al tema de la custodia y cuidado personal de la 

niña. Así como tampoco, plantea la posibilidad de que la niña, eventualmente pueda 

salir del país en compañía de su progenitor. Limitándose únicamente a solicitar un 

régimen arbitrario de visitas de la niña y una fijación de cuota de alimentos 

desproporcionada. 

Noveno: De conformidad con lo expuesto en los presupuestos facticos, se hace 

necesario y en aras de salvaguardar los derechos tanto de la niña como de sus 

padres, presentar la presente demanda de reconvención a efectos de que se incluyan 

en el litigio los hechos, fundamentos y pretensiones de la presente demanda. 

FUNDAMENTOS JURIDICOS: 

En cuanto a los derechos que le asisten a los niños niñas y adolescentes habría que 

decir en un primer momento que los lineamientos legales, están preceptuados a partir 

de la ley 1098 de 2006, código de infancia y adolescencia. 

 

 

 



 

 

 

En los acápites que se corresponden al asunto en cuestión tenemos que dicha norma 

“tiene por finalidad garantizar a los niños, a las niñas y a los adolescentes su pleno y 

armonioso desarrollo para que crezcan en el seno de la familia y de la comunidad, en 

un ambiente de felicidad, amor y comprensión”1 

De igual forma la norma preceptúa el principio del interés superior de los niños, niñas 

y adolescentes, así como también la protección integral de los mismos. Lo anterior en 

en concordancia con la Constitución Política Colombiana y los tratados 

internacionales de Derechos Humanos, en especial la Convención sobre los derechos 

del niño de 1989.2  

En cuanto a la responsabilidad parenteral la norma aduce que, la misma además de 

ser un complemento de la patria potestad, es también una “…obligación inherente a 

la orientación, cuidado, acompañamiento y crianza de los niños, las niñas y los 

adolescentes durante su proceso de formación. Esto incluye la responsabilidad 

compartida y solidaria del padre y la madre de asegurarse que los niños, las niñas y 

los adolescentes puedan lograr el máximo nivel de satisfacción de sus derechos.”3     

Luego en concordancia con lo anterior y en relación al régimen de custodia y cuidado 

personal, la norma preceptúa una clara diferencia entre ambos conceptos: en cuanto 

al concepto de custodia cita “Los niños, las niñas y los adolescentes tienen derecho 

a que sus padres en forma permanente y solidaria asuman directa y oportunamente 

su custodia para su desarrollo integral.”4. Luego en cuanto al concepto de cuidado 

personal estipula “La obligación de cuidado personal se extiende además a quienes 

convivan con ellos en los ámbitos familiar, social o institucional, o a sus 

representantes legales.”5 

 

Dicho lo anterior se hace necesario aclarar dichos conceptos, pues en el caso 

concreto el hecho de que el cuidado personal de la niña, este en la actualidad a cargo 

de su madre, ello no implica que el padre haya perdido la custodia y los derechos que 

le asisten. Tampoco implica que la madre de la niña pueda arbitrariamente imponer 

condiciones para la relación padre-hija, como en efecto pretende hacer con la 

demanda presentada en contra de mi prohijado.   

 

Aunado a ello La Convención Internacional de los derechos del niño, la cual hace 

parte integra de nuestro ordenamiento constitucional y aplica de prevalencia en los 

asuntos relacionados con los derechos del niño, dicta que “Los Estados Partes 

respetarán el derecho del niño que esté separado de uno o de ambos padres a  

 

 
1 Artículo 1° Ley 1098 de 2006 
2 Artículo 6, 7 y 8° Ley 1098 de 2006 
3 Artículo 14° Ley 1098 de 2006 
4 Artículo 23° Ley 1098 de 2006 
5 Ibid. 



 

 

 

mantener relaciones personales y contacto directo con ambos padres de modo 

regular, salvo si ello es contrario al interés superior del niño.”6 

 

Es así como la convención establece que, incluso en casos especiales donde los 

niños son separades de sus padres o de alguno de ellos, se debe garantizar el 

contacto del niño con sus progenitores de modo directo y regular. 

 

Por ultimo la Carta Política colombiana, estableció la prevalencia de los derechos de 

los niños, aduciendo lo siguiente: “Son derechos fundamentales de los niños: la vida, 

la integridad física, la salud y la seguridad social, la alimentación equilibrada, su 

nombre y nacionalidad, tener una familia y no ser separados de ella, el cuidado y 

amor, la educación y la cultura, la recreación y la libre expresión de su opinión. Serán 

protegidos contra toda forma de abandono, violencia física o moral, secuestro, venta, 

abuso sexual, explotación laboral o económica y trabajos riesgosos. Gozarán también 

de los demás derechos consagrados en la Constitución, en las leyes y en los tratados 

internacionales ratificados por Colombia.”7 

 

En cuanto al tema en cuestión de la custodia y cuidad personal de los niños, la H. 

Corte Constitucional hizo referencia y diferenciación en los siguientes términos: 

 

 “Ahora bien, en lo que respecta a la custodia y al cuidado personal de las niñas, 

 niños y adolescentes, esta Corporación ha señalado que por regla general 

 recae en ambos padres. Sin embargo, también ha aclarado que 

 excepcionalmente el cuidado puede encontrarse a cargo tan solo de uno o de 

 terceras personas, cuando ambos presenten algún tipo de inhabilidad física o 

 moral. En cualquiera de estos dos últimos dos escenarios, ha dicho la Corte, 

 lo importante es rodear a las niñas, niños y adolescentes de las mejores 

 condiciones para que su crecimiento, desarrollo y crianza sean armónicos e 

 integrales. Es por ello que, en los procesos de custodia, cuidado personal y 

 visitas el interés superior de los menores de edad “debe ser el faro iluminador 

 al momento de evaluar los temas relacionados con la custodia y el cuidado 

 personal que los padres ejercen respecto de los hijos”.8 

 

Una vez determinados los presupuestos tanto jurídicos como facticos de la presente 

demanda de reconvención. Me permito se tengan en consideración y declaren 

mediante sentencia de mérito las siguientes: 

 

 

 

 
6 Numeral 3° Art. 9°. Convención sobre los derechos del niño 1989. 
7 Articulo 44°. Constitución Política Colombia 1991. 
8 Corte Constitucional. Sentencia T-051 de 2022. 



 

 

  

DECLARACIONES - PETICIONES:  

  

Primera: Que se declare, que la custodia y el cuidado personal de la niña THIANA 

NOGALES LLANTEN, recae exclusivamente en ambos padres, quienes deberán 

ejercerla de forma permanente, directa y solidaria en aras de salvaguardar los 

derechos de la niña y de no limitar los derechos de los progenitores. 

Segunda: Que la niña THIANA NOGALES LLANTEN, convivirá con su madre la Sra. 

MARIA ISABEL LLANTEN PAZ, para efectos de no entorpecer las actividades diarias 

de la niña y propender por su desarrollo en condiciones socio – familiares estables. 

Tercera: Que como quiera que el progenitor Sr. CRISTIAN NOGALES CLAROS, no 

convivirá en forma permanente con la niña. Se ordene a la madre Sra. MARIA ISABEL 

LLANTEN PAZ, permitir una comunicación padre-hija de forma regular y directa. Bien 

sea de forma presencial, cuando el padre resida temporal o permanentemente en el 

territorio nacional o a través de videollamadas o llamadas, cuando el padre resida en 

el exterior.    

Cuarta: Que se establezca un régimen de visitas equitativo y equilibrado el cual se 

propone de la siguiente forma: 

1.Que el señor CRISTIAN NOGALES CLAROS, podrá tener visitas virtuales con la 

niña los días domingos y lunes sin que se afecte su horario de descanso y actividades 

escolares.  

2. Que de igual manera el padre visitará a la menor de forma presencial cuando se 

encuentre en el país y compartir con ella sin afectar su horario de descanso y 

actividades escolares. 

3. Que la abuela paterna Sra. ISABEL CRISTINA CLAROS PRADO, identificada con 

la Cedula de Ciudadanía No.31.961.332., podrá visitar a la niña, los días que 

componen el fin de semana (sábados, domingos y lunes festivos) sin afectar las 

labores escolares y horarios de descanso. 

4. Que tanto el padre como la abuela paterna, cuenten con la autonomía y facultad, 

según sea el caso para que de manera alterna cada 15 días puedan compartir con la 

niña, permitiéndole salir del lugar donde convive con su madre. Recogiéndola los días 

viernes a las 5:00 pm y la regresará al lugar donde reside los días domingos o lunes 

festivos según sea el caso a las 5:00 pm.  

Quinta: SALIDAS DEL PAIS: Que se ordene a los progenitores en aras de la 

recreación y bienestar de la niña, consentir los permisos para la salida del país de la 

niña, con el cumplimiento de los requisitos legales establecidos para tal fin y siempre 

con el compromiso de retorno de la niña al país de origen y con el compromiso de  



 

 

 

que dichas salidas bien sean con el padre o con la madre, no afecten el desarrollo de 

las actividades escolares de la niña. A menos que, se realice entre los progenitores, 

con posterioridad un nuevo acuerdo el cual deberá cumplir con los requisitos legales 

establecidos.  

PRUEBAS: 

 

PETICIÓN EN FORMA INDIVIDUALIZADA Y CONCRETA DE LOS MEDIOS DE 

PRUEBA.  

  

Solicito, Señora Juez, sean decretadas, practicadas y tenidas en cuenta las siguientes  

  

Pruebas: 

  

TESTIMONIALES:  

Solicito se tengan en cuenta las declaraciones testimoniales de las siguientes 

personas, mayores de edad, domiciliados y residentes en Tuluá, para que depongan 

sobre los hechos de esta demanda.  

❖ Señor MATTHEW MONTOYA CLAROS, persona mayor de edad, identificado 

con la cédula de ciudadanía No 1.127.229.560, quien puede ser notificado en la 

dirección 1920 E EDGEWOOD DR APT Q5 LAKELAND, FL 33803. Celular +1 

(813) 557-2044, correo electrónico montoyaclarosmatthew@gmail.com  

❖ Señora ISABEL CRISTINA CLAROS PRADO, persona mayor de edad, 

identificada con la cédula de ciudadanía No. 31.961.332, quien puede ser 

notificada en la dirección Calle 8ª # 56 – 20 Apto D416 Cañaverales 4, Cali - 

Valle. Celular 318 722 8071, correo electrónico 

isabelcristinaklaros69@gmail.com 

❖ Las anteriores personas se pueden notificar en mi oficina de abogado, 

haciéndose necesario citarlas, para que declaren sobre lo que saben sobre los 

hechos y las pretensiones de la demanda, manifestación esta donde se 

pronuncian sobre los hechos que le consten de la demanda impetrada al tenor 

del artículo 212 del C.G.P.  

DOCUMENTALES: 

 

1. Registro civil de nacimiento de la niña THIANA NOGALES LLANTEN. 

2. Anexo 1: Facturas de consignaciones para el sustento de la menor THIANA 

NOGALES LLANTEN. 

3. Anexo 2: Facturas de compras (ropa, zapatos, juguetes, alimentación, joyería, entre 

otros) y envíos para la menor THIANA NOGALES LLANTEN. 



 

 

 

4. Anexo 3: Green Card, pasaporte del señor CRISTIAN NOGALES CLAROS. 

5. Registro civil de nacimiento del señor CRISTIAN NOGALES CLAROS. 

6. De igual forma solicito se tengan como pruebas dentro de la presente demanda, 

las aportadas como sustento de la contestación de la demanda, Rad. 6001-31-10-

001-2023-00283-00. 

 

ANEXOS: 

- Poder para actuar. 

- Fotocopia de la cedula del demandante.  

- Documentos de pruebas documentales.  

  

FUNDAMENTOS PROCESALES DE LA RECONVENCION: 

 

Fundo este contenido de conformidad con lo preceptuado en el Art. 371 del C.G.P. en 

concordancia con el Art. 148 de la misma norma. 

  

NOTIFICACIONES:  

 

Al demandante: Domiciliado y residente en los Estados Unidos en 1920 E 

EDGEWOOD APT Q5 LAKELAND, FL 33803. Para efectos de las notificaciones 

judiciales, las mismas se recibirán en la oficina del apoderado del demandado en la 

Calle 12 # 3-42. Oficina 903 de Cali – Valle. 

Tel: (+1) 7867055590 (EEUU). Dirección electrónica: crismatt19@hotmail.com 

 

Al Demandado: en la Carrera 108 No 45-55 TORRE 5 APTO 205 CONJUNTO 

NOGAL. Teléfono celular: 3053534800. 

dirección electrónica: isallanten4@gmail.com. 

 

El Suscrito: recibo notificaciones en la calle 12 #3-42. Oficina 903 de Cali – Valle. 

Correos electrónicos para notificaciones judiciales: 

rubenduque@dsabogados.com.co - contacto@dsabogados.com.co  

Teléfono: (602)4064077. Celular: 3122705820. 

   

Atentamente,  

   
____________________________  

RUBEN DARIO DUQUE IDROBO 

C.C. No. 1.144.167.817   

T. P. No. 279.483 del C. S. de la J. 

Apoderado. 

 

mailto:isallanten4@gmail.com
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CERTIFICACIÓN DE AUTENTICIDAD DE TRADUCCIÓN 

 A QUIEN CORRESPONDA: 

El suscrito, DR. EDWARD ADAMS, con el presente doy fe que he traducido del idioma inglés al 

idioma español, el (los) documento(s) adjunto(s).  También declaro que estoy calificado como 

Traductor e Intérprete oficial: Inglés Español-inglés mediante Certificado de Idoneidad 0412 del 

11 marzo de 2015 expedido por la Universidad Nacional de Colombia.  No asumo ninguna 

responsabilidad por el contenido del documento original en idioma inglés.  

DADO BAJO MI FIRMA Y SELLO OFICIAL EL:   9 DE AGOSTO DE 2023.  
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Tipo de entidad Transportista  

Estado operativo no autorizado fecha fuera de servicio: 

Ninguna 

 

Nombre legal CRISTHI TRANSPORT LLC 

Nombre DBA   

Dirección física 13805 SANDY HILL LOOP UNIT 102 

TAMPA FL 33613  

Teléfono (786) 705-5590 

Dirección postal 13805 SANDY HILL LOOP UNIT 102 

TAMPA FL 33613 

Número USDOT  3546425  Número de 

identificación del 

transportista estatal 

 

Bocina MC/MX/FF  MC-1186081 Número DUNS   

Unidad de potencia  1 Conductor  1 

MCS-150 Fecha del 

formulario  

03/27/2023  MCS-150 

Kilometraje (Año) 

43,200 (2022)  

Clasificación de la 

operación  

   

X Autho. Por cuenta ajena Pase privado (no comercial) Gobierno estatal  

Exento por alquiler  Migrante Gobierno local  

Privado (propiedad) Correo de EE.UU. Nación india  

Pase privado (negocio) Gobierno Federal   

Operación transportista   

Interestatal  Sólo intraestatal (HM) X Sólo intraestatal (no HM)  

USO TRANSPORTE DE FLETES  
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Número USDOT   3546425  

 

CERTIFICACIÓN DE AUTENTICIDAD DE TRADUCCIÓN 

 A QUIEN CORRESPONDA: 

El suscrito, DR. EDWARD ADAMS, con el presente doy fe que he traducido del idioma inglés al 

idioma español, el (los) documento(s) adjunto(s).  También declaro que estoy calificado como 

Traductor e Intérprete oficial: Inglés Español-inglés mediante Certificado de Idoneidad 0412 del 

11 marzo de 2015 expedido por la Universidad Nacional de Colombia.  No asumo ninguna 

responsabilidad por el contenido del documento original en idioma inglés.  

DADO BAJO MI FIRMA Y SELLO OFICIAL EL:   9 DE AGOSTO DE 2023.  
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ESTADO DE LA FLORIDA 

DEPARTAMENTO DE ESTADO  

Estado de Florida 

Departamento de Estado 

Certifico de los registros de esta oficina que CRISTHI TRANSPORT 

LLC fue una compañía de responsabilidad limitada organizada bajo las leyes del 

Estado de Florida, presentada el 7 de diciembre de 2020, efectiva a partir del 7 de diciembre, 

2020. 

El número de documento de esta sociedad de responsabilidad limitada es 

L20000382647. 

Asimismo, certifico que dicha sociedad de responsabilidad limitada fue voluntariamente 

disuelta voluntariamente el 21 de julio de 2023.  

  

Dado bajo mi mano y el Gran Sello de 

Florida, en Tallahassee, la Capital, este día 

Veinticuatro de Julio de 2023 

  

Secretario de Estado 

ID de autenticación 800412673628-072423-l.20000382647  

Para autenticar este certificado visite  el siguiente sitio, introduzca este ID. y luego 

siga las instrucciones que aparecen https://efile.sunbiz.org/certauthver.html  
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CERTIFICACIÓN DE AUTENTICIDAD DE TRADUCCIÓN 

 A QUIEN CORRESPONDA: 

El suscrito, DR. EDWARD ADAMS, con el presente doy fe que he traducido del idioma inglés al 

idioma español, el (los) documento(s) adjunto(s).  También declaro que estoy calificado como 

Traductor e Intérprete oficial: Inglés Español-inglés mediante Certificado de Idoneidad 0412 del 

11 marzo de 2015 expedido por la Universidad Nacional de Colombia.  No asumo ninguna 

responsabilidad por el contenido del documento original en idioma inglés.  

DADO BAJO MI FIRMA Y SELLO OFICIAL EL:   9 DE AGOSTO DE 2023.  
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